
Dan
Chapter 9

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

בִּשְׁנַת1֣
Pada–tahun
H8141

ת אַחַ֗
pertama
H0259

לְדָרְיָוֶ֛שׁ
Darius
H1867

בֶּן־
anak–

אֲחַשְׁוֵר֖וֹשׁ
Ahasyweros
H0325

מִזֶּ֣רַע
dari–keturunan
H2233

מָדָ֑י
Media
H4074

ר אֲשֶׁ֣
yang

ךְ הָמְלַ֔
menjadi–raja

עַ֖ל
atas

מַלְכ֥וּת
kerajaan
H4438

ים׃ כַּשְׂדִּֽ
orang–Kasdim
H3778

Pada tahun pertama pemerintahan Darius, anak Ahasyweros, dari keturunan orang Media, yang telah menjadi 
raja atas kerajaan orang Kasdim,

בִּשְׁנַת2֤
pada–tahun
H8141

אַחַת֙
pertama
H0259

לְמָלְכ֔וֹ
pemerintahannya

֙ אֲנִי
aku
H0589

אל נִיֵּ֔ דָּֽ
Daniel
H1840

בִּינֹ֖תִי
memperhatikan
H0995

ים בַּסְּפָרִ֑
dalam–kitab-kitab

ר מִסְפַּ֣
jumlah
H4557

ים הַשָּׁנִ֗
tahun-tahun
H8141

ר אֲשֶׁ֨
yang

הָיָה֤
ada
H1961

דְבַר־
firman–
H1697

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

אֶל־
kepada–
H0413

יִרְמִיָה֣
Yeremia
H3414

יא הַנָּבִ֔
sang–nabi
H5030

אות לְמַלֹּ֛
untuk–menggenapi
H4390

לְחָרְב֥וֹת
untuk–reruntuhan
H2723

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
Yerusalem
H3389

ים שִׁבְעִ֥
tujuh–puluh
H7657

שָׁנָֽה׃
tahun
H8141

pada tahun pertama kerajaannya itu aku, Daniel, memperhatikan dalam kumpulan Kitab jumlah tahun yang 
menurut firman TUHAN kepada nabi Yeremia akan berlaku atas timbunan puing Yerusalem, yakni tujuh puluh 
tahun.

וָאֶתְּנָה3֣
Dan–aku–mengarahkan
H5414

אֶת־
–
H0853

י פָּנַ֗
wajahku
H6440

אֶל־
kepada–
H0413

֙ אֲדֹנָי
Tuhan
H0136

ים אֱלֹהִ֔ הָֽ
sang–Allah
H0430

שׁ לְבַקֵּ֥
untuk–mencari
H1245

ה תְּפִלָּ֖
doa
H8605

וְתַחֲנוּנִי֑ם
dan–permohonan
H8469

בְּצ֖וֹם
dengan–puasa
H6685

ק וְשַׂ֥
dan–kain–kabung
H8242

פֶר׃ וָאֵֽ
dan–abu
H0665

Lalu aku mengarahkan mukaku kepada Tuhan Allah untuk berdoa dan bermohon, sambil berpuasa dan 
mengenakan kain kabung serta abu.

לְלָה4֛ אֶתְפַּֽ וָֽ
Dan–aku–berdoa
H6419

לַיהוָה֥
kepada–TUHAN
H3068

י אֱלֹהַ֖
Allahku
H0430

ה וָאֶתְוַדֶּ֑
dan–aku–mengaku
H3034

ה מְרָ֗ וָאֹֽ
dan–aku–berkata
H0559

אָנָּ֤א
Ya
H0577

֙ אֲדֹנָי
Tuhan
H0136

הָאֵ֤ל
sang–Allah
H0410

֙ הַגָּדוֹל
yang–besar

א וְהַנּוֹרָ֔
dan–yang–dahsyat
H3372

שֹׁמֵ֤ר
yang–memelihara
H8104

הַבְּרִית֙
perjanjian
H1285

סֶד הַחֶ֔ וְֽ
dan–kasih–setia

יו לְאֹהֲבָ֖
bagi–yang–mengasihi-Nya
H0157

י וּלְשֹׁמְרֵ֥
dan–bagi–yang–memelihara
H8104

יו׃ מִצְוֹתָֽ
perintah-perintah-Nya
H4687

Maka aku memohon kepada TUHAN, Allahku, dan mengaku dosaku, demikian: "Ah Tuhan, Allah yang maha 
besar dan dahsyat, yang memegang Perjanjian dan kasih setia terhadap mereka yang mengasihi Engkau serta 
berpegang pada perintah-Mu!
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אנו5ּ חָטָ֥
kami–telah–berdosa
H2398

וְעָוִ֖ינוּ
dan–berbuat–jahat

]והרשענו[
[dan–memberontak]
H7561

עְנוּ( )הִרְשַׁ֣
(kami–telah–fasik)
H7561

וּמָרָ֑דְנוּ
dan–kami–memberontak
H4775

וְס֥וֹר
dan–menyimpang
H5493

ךָ מִמִּצְוֹתֶ֖
dari–perintah-perintah-Mu
H4687

יךָ׃ וּמִמִּשְׁפָּטֶֽ
dan–dari–hukum-hukum-Mu
H4941

Kami telah berbuat dosa dan salah, kami telah berlaku fasik dan telah memberontak, kami telah menyimpang 
dari perintah dan peraturan-Mu,

א6 ֹ֤ וְל
Dan–tidak
H3808

֙ שָׁמַעְ֙נוּ
kami–dengarkan
H8085

אֶל־
kepada–
H0413

עֲבָדֶ֣יךָ
hamba-hamba-Mu
H5650

ים הַנְּבִיאִ֔
para–nabi
H5030

ר אֲשֶׁ֤
yang

֙ דִּבְּרוּ
berbicara
H1696

בְּשִׁמְךָ֔
dalam–nama-Mu
H8034

אֶל־
kepada–
H0413

מְלָכֵ֥ינוּ
raja-raja–kami
H4428

ינוּ שָׂרֵ֖
pemimpin-pemimpin–kami
H8269

וַאֲבֹתֵ֑ינוּ
dan–nenek–moyang–kami
H0001

וְאֶ֖ל
dan–kepada
H0413

כָּל־
semua–
H3605

עַ֥ם
rakyat

רֶץ׃ הָאָֽ
negeri
H0776

dan kami tidak taat kepada hamba-hamba-Mu, para nabi, yang telah berbicara atas nama-Mu kepada raja-raja 
kami, kepada pemimpin-pemimpin kami, kepada bapa-bapa kami dan kepada segenap rakyat negeri.

לְך7ָ֤
Milik-Mu

֙ אֲדֹנָי
Tuhan
H0136

ה הַצְּדָקָ֔
kebenaran
H6666

וְלָנ֛וּ
dan–milik–kami

שֶׁת בֹּ֥
rasa–malu
H1322

הַפָּנִ֖ים
wajah
H6440

כַּיּ֣וֹם
seperti–hari
H3117

הַזֶּ֑ה
ini
H2088

ישׁ לְאִ֤
untuk–orang
H0376

יְהוּדָה֙
Yehuda
H3063

וּלְיוֹשְׁבֵי֣
dan–untuk–penduduk
H3427

ם יְרֽוּשָׁלִַ֔
Yerusalem
H3389

וּֽלְכָל־
dan–untuk–semua–
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֞
Israel
H3478

הַקְּרֹבִ֣ים
yang–dekat
H7138

ים וְהָרְחֹקִ֗
dan–yang–jauh
H7350

בְּכָל־
di–semua–
H3605

אֲרָצוֹת֙ הָֽ
negeri-negeri
H0776

ר אֲשֶׁ֣
yang

ם הִדַּחְתָּ֣
Engkau–buang–mereka
H5080

ם שָׁ֔
ke–sana
H8033

בְּמַעֲלָ֖ם
karena–ketidaksetiaan–mereka
H4604

ר אֲשֶׁ֥
yang

עֲלוּ־ מָֽ
mereka–lakukan–tidak–setia–
H4603

ךְ׃ בָֽ
terhadap-Mu

Ya Tuhan, Engkaulah yang benar, tetapi patutlah kami malu seperti pada hari ini, kami orang-orang Yehuda, 
penduduk kota Yerusalem dan segenap orang Israel, mereka yang dekat dan mereka yang jauh, di segala negeri 
kemana Engkau telah membuang mereka oleh karena mereka berlaku murtad terhadap Engkau.

יְהוָ֗ה8
TUHAN
H3068

לָנ֚וּ
milik–kami

שֶׁת בֹּ֣
rasa–malu
H1322

ים הַפָּנִ֔
wajah
H6440

לִמְלָכֵ֥ינוּ
bagi–raja-raja–kami
H4428

ינוּ לְשָׂרֵ֖
bagi–pemimpin-pemimpin–kami
H8269

וְלַאֲבֹתֵ֑ינוּ
dan–bagi–nenek–moyang–kami
H0001

ר אֲשֶׁ֥
yang

אנוּ חָטָ֖
telah–berdosa
H2398

ךְ׃ לָֽ
terhadap-Mu

Ya TUHAN, kami, raja-raja kami, pemimpin-pemimpin kami dan bapa-bapa kami patutlah malu, sebab kami telah 
berbuat dosa terhadap Engkau.
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אדֹנָי9֣ לַֽ
Milik–Tuhan
H0136

ינוּ אֱלֹהֵ֔
Allah–kami
H0430

ים הָרַחֲמִ֖
belas–kasihan

וְהַסְּלִח֑וֹת
dan–pengampunan
H5547

י כִּ֥
sebab

דְנוּ מָרַ֖
kami–telah–memberontak
H4775

בּֽוֹ׃
terhadap-Nya

Pada Tuhan, Allah kami, ada kesayangan dan keampunan, walaupun kami telah memberontak terhadap Dia,

א10 ֹ֣ וְל
Dan–tidak
H3808

עְנוּ שָׁמַ֔
kami–dengarkan
H8085

בְּק֖וֹל
suara

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

אֱלֹהֵי֑נוּ
Allah–kami
H0430

לָלֶכֶ֤ת
untuk–berjalan
H3212

֙ בְּתֽוֹרֹתָיו
dalam–hukum-hukum-Nya
H8451

ר אֲשֶׁ֣
yang

נָתַ֣ן
Dia–berikan
H5414

ינוּ לְפָנֵ֔
di–hadapan–kami
H6440

בְּיַד֖
melalui–tangan
H3027

יו עֲבָדָ֥
hamba-hamba-Nya
H5650

ים׃ הַנְּבִיאִֽ
para–nabi
H5030

dan tidak mendengarkan suara TUHAN, Allah kami, yang menyuruh kami hidup menurut hukum yang telah 
diberikan-Nya kepada kami dengan perantaraan para nabi, hamba-hamba-Nya.

וְכָל־11
Dan–semua–
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israel
H3478

֙ בְרוּ עָֽ
melanggar

אֶת־
–
H0853

ךָ תּ֣וֹרָתֶ֔
Taurat-Mu
H8451

וְס֕וֹר
dan–menyimpang
H5493

י לְבִלְתִּ֖
untuk–tidak
H1115

שְׁמ֣וֹעַ
mendengarkan
H8085

בְּקֹלֶךָ֑
suara-Mu

ךְ וַתִּתַּ֨
maka–dicurahkan
H5413

ינוּ עָלֵ֜
atas–kami

הָאָלָה֣
kutuk
H0423

ה וְהַשְּׁבֻעָ֗
dan–sumpah
H7621

ר אֲשֶׁ֤
yang

כְּתוּבָה֙
tertulis
H3789

בְּתוֹרַת֙
dalam–Taurat
H8451

ה מֹשֶׁ֣
Musa
H4872

בֶד־ עֶֽ
hamba–
H5650

ים אֱלֹהִ֔ הָֽ
sang–Allah
H0430

י כִּ֥
sebab

אנוּ חָטָ֖
kami–telah–berdosa
H2398

לֽוֹ׃
terhadap-Nya

Segenap orang Israel telah melanggar hukum-Mu dan menyimpang karena tidak mendengarkan suara-Mu. 
Sebab itu telah dicurahkan ke atas kami kutuk dan sumpah, yang tertulis dalam kitab Taurat Musa, hamba Allah 
itu, sebab kami telah berbuat dosa terhadap Dia.

קֶם12 וַיָּ֜
Dan–Dia–menegakkan

אֶת־
–
H0853

]דבריו[
[firman-firman-Nya]
H1697

׀()דְּבָר֣וֹ 
(firman-Nya)
H1697

אֲשֶׁר־
yang–

ר דִּבֶּ֣
Dia–ucapkan
H1696

ינוּ עָלֵ֗
terhadap–kami

וְעַל֤
dan–terhadap

֙ ׁפְטֵי֙נוּ שֹֽ
hakim-hakim–kami
H8199

ר אֲשֶׁ֣
yang

שְׁפָט֔וּנוּ
menghakimi–kami
H8199

יא לְהָבִ֥
untuk–mendatangkan
H0935

עָלֵ֖ינוּ
atas–kami

רָעָה֣
malapetaka

גְדֹלָה֑
besar

ר אֲשֶׁ֣
yang

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

ה נֶעֶשְׂתָ֗
pernah–terjadi

תַּ֚חַת
di–bawah
H8478

כָּל־
seluruh–
H3605

יִם הַשָּׁמַ֔
langit
H8064

ר כַּאֲשֶׁ֥
seperti–yang

ה נֶעֶשְׂתָ֖
terjadi

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
di–Yerusalem
H3389

Dan telah ditetapkan-Nya firman-Nya, yang diucapkan-Nya terhadap kami dan terhadap orang-orang yang telah 
memerintah kami, yakni bahwa akan didatangkan-Nya kepada kami malapetaka yang besar, yang belum pernah 
terjadi di bawah semesta langit, seperti di Yerusalem.
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ר13 כַּאֲשֶׁ֤
Sebagaimana

כָּתוּב֙
tertulis
H3789

בְּתוֹרַ֣ת
dalam–Taurat
H8451

ה מֹשֶׁ֔
Musa
H4872

אֵ֛ת
–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

הָרָעָ֥ה
malapetaka

הַזֹּ֖את
ini
H2063

אָה בָּ֣
datang
H0935

עָלֵי֑נוּ
atas–kami

א־ ֹֽ וְל
namun–tidak–
H3808

ינוּ חִלִּ֜
kami–memohon

אֶת־
–
H0853

׀פְּנֵי֣ 
wajah
H6440

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֗
Allah–kami
H0430

לָשׁוּב֙
untuk–berbalik
H7725

נוּ עֲוֹנֵ֔ מֵֽ
dari–kejahatan–kami
H5771

יל וּלְהַשְׂכִּ֖
dan–untuk–memahami

ךָ׃ בַּאֲמִתֶּֽ
kebenaran-Mu
H0571

Seperti yang tertulis dalam kitab Taurat Musa, segala malapetaka ini telah menimpa kami, dan kami tidak 
memohon belas kasihan TUHAN, Allah kami, dengan berbalik dari segala kesalahan kami dan memperhatikan 
kebenaran yang dari pada-Mu.

ד14 וַיִּשְׁקֹ֤
Maka–TUHAN–berjaga
H8245

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

עַל־
atas–

ה הָרָ֣עָ֔
malapetaka

הָ וַיְבִיאֶ֖
dan–mendatangkannya
H0935

עָלֵי֑נוּ
atas–kami

י־ כִּֽ
sebab–

יק צַדִּ֞
benar
H6662

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֗
Allah–kami
H0430

עַל־
atas–

כָּל־
semua–
H3605

֙ עֲשָׂיו מַֽ
perbuatan-perbuatan-Nya
H4639

ר אֲשֶׁ֣
yang

ה עָשָׂ֔
Dia–lakukan

א ֹ֥ וְל
namun–tidak
H3808

עְנוּ שָׁמַ֖
kami–dengarkan
H8085

בְּקֹלֽוֹ׃
suara-Nya

Sebab itu TUHAN bersiap dengan malapetaka itu dan mendatangkannya kepada kami; karena TUHAN, Allah 
kami, adalah adil dalam segala perbuatan yang dilakukan-Nya, tetapi kami tidak mendengarkan suara-Nya.

ה 15 ׀וְעַתָּ֣
Dan–sekarang
H6258

אֲדֹנָי֣
Tuhan
H0136

ינוּ אֱלֹהֵ֗
Allah–kami
H0430

אֲשֶׁר֩
yang

אתָ הוֹצֵ֨
membawa–keluar
H3318

ת־ אֶֽ
–
H0853

עַמְּךָ֜
umat-Mu

מֵאֶ֤רֶץ
dari–tanah
H0776

מִצְרַיִ֙ם֙
Mesir
H4714

בְּיָד֣
dengan–tangan
H3027

ה חֲזָקָ֔
yang–kuat
H2389

עַשׂ־ וַתַּֽ
dan–Engkau–membuat–

לְךָ֥
bagi-Mu

ם שֵׁ֖
nama
H8034

כַּיּ֣וֹם
seperti–hari
H3117

הַזֶּ֑ה
ini
H2088

אנוּ חָטָ֖
kami–telah–berdosa
H2398

ׁעְנוּ׃ רָשָֽ
kami–telah–fasik
H7561

Oleh sebab itu, ya Tuhan, Allah kami, yang telah membawa umat-Mu keluar dari tanah Mesir dengan tangan 
yang kuat dan memasyhurkan nama-Mu, seperti pada hari ini, kami telah berbuat dosa, kami telah berlaku fasik.

י16 אֲדֹנָ֗
Tuhan
H0136

כְּכָל־
sesuai–semua–
H3605

֙ צִדְקֹתֶךָ֙
kebenaran-Mu
H6666

יָֽשָׁב־
biarlah–berbalik–
H7725

נָא֤
kiranya
H4994

אַפְּךָ֙
murka-Mu
H0639

וַחֲמָתְ֣ךָ֔
dan–amarah-Mu
H2534

ירְךָ֥ מֵעִֽ
dari–kota-Mu

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
Yerusalem
H3389

הַר־
gunung–
H2022

ךָ קָדְשֶׁ֑
kesucian-Mu
H6944

י כִּ֤
sebab

֙ בַחֲטָאֵי֙נוּ
karena–dosa-dosa–kami
H2399

וּבַעֲוֹנ֣וֹת
dan–karena–kejahatan-kejahatan
H5771

ינוּ אֲבֹתֵ֔
nenek–moyang–kami
H0001

֧�ם יְרוּשָׁלִַ
Yerusalem
H3389

וְעַמְּךָ֛
dan–umat-Mu

ה לְחֶרְפָּ֖
menjadi–celaan
H2781

לְכָל־
bagi–semua–
H3605

ינוּ׃ סְבִיבֹתֵֽ
sekeliling–kami
H5439
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Ya Tuhan, sesuai dengan belas kasihan-Mu, biarlah kiranya murka dan amarah-Mu berlalu dari Yerusalem, kota-
Mu, gunung-Mu yang kudus; sebab oleh karena dosa kami dan oleh karena kesalahan nenek moyang kami maka 
Yerusalem dan umat-Mu telah menjadi cela bagi semua orang yang di sekeliling kami.

ה 17 ׀וְעַתָּ֣
Dan–sekarang
H6258

שְׁמַע֣
dengarlah
H8085

ינוּ אֱלֹהֵ֗
Allah–kami
H0430

אֶל־
kepada–
H0413

ת תְּפִלַּ֤
doa
H8605

עַבְדְּךָ֙
hamba-Mu
H5650

וְאֶל־
dan–kepada–
H0413

יו חֲנוּנָ֔ תַּ֣
permohonan-permohonannya
H8469

וְהָאֵר֣
dan–bersinar–kiranya
H0215

יךָ פָּנֶ֔
wajah-Mu
H6440

עַל־
atas–

מִקְדָּשְׁךָ֖
tempat–kudus-Mu
H4720

הַשָּׁמֵם֑
yang–sunyi
H8076

עַן לְמַ֖
demi
H4616

אֲדֹנָֽי׃
Tuhan
H0136

Oleh sebab itu, dengarkanlah, ya Allah kami, doa hamba-Mu ini dan permohonannya, dan sinarilah tempat 
kudus-Mu yang telah musnah ini dengan wajah-Mu, demi Tuhan sendiri.

ה18 הַטֵּ֨
Condongkanlah
H5186

י  ׀אֱלֹהַ֥
Allahku
H0430

֮ אָזְנְךָ
telinga-Mu
H0241

וּֽשֲׁמָע֒
dan–dengarlah
H8085

]פקחה[
[bukalah]
H6491

ח( )פְּקַ֣
(bukalah)
H6491

יךָ עֵינֶ֗
mata-Mu

וּרְאֵה֙
dan–lihatlah
H7200

ינוּ ׁמְמֹתֵ֔ שֹֽ
kehancuran–kami

יר וְהָעִ֕
dan–kota

אֲשֶׁר־
yang–

א נִקְרָ֥
disebut
H7121

שִׁמְךָ֖
nama-Mu
H8034

עָלֶי֑הָ
atasnya

י  ׀כִּ֣
sebab

א ֹ֣ ל
bukan
H3808

עַל־
karena–

ינוּ צִדְקֹתֵ֗
kebenaran–kami
H6666

חְנוּ אֲנַ֨
kami
H0587

מַפִּילִ֤ים
menyampaikan
H5307

֙ תַּחֲנוּנֵי֙נוּ
permohonan–kami
H8469

יךָ לְפָנֶ֔
di–hadapan-Mu
H6440

י כִּ֖
melainkan–karena

עַל־
–

יךָ רַחֲמֶ֥
belas–kasihan-Mu

ים׃ הָרַבִּֽ
yang–besar

Ya Allahku, arahkanlah telinga-Mu dan dengarlah, bukalah mata-Mu dan lihatlah kebinasaan kami dan kota yang 
disebut dengan nama-Mu, sebab kami menyampaikan doa permohonan kami ke hadapan-Mu bukan 
berdasarkan jasa-jasa kami, tetapi berdasarkan kasih sayang-Mu yang berlimpah-limpah.

׀אֲדֹנָי֤ 19
Tuhan
H0136

שְׁמָעָ֙ה֙
dengarlah
H8085

׀אֲדֹנָי֣ 
Tuhan
H0136

חָה סְלָ֔
ampunilah
H5545

אֲדֹנָי֛
Tuhan
H0136

יבָה קֲשִׁ֥ הַֽ
perhatikanlah
H7181

ה וַעֲשֵׂ֖
dan–bertindaklah

אַל־
jangan–
H0408

תְּאַחַר֑
menunda
H0309

עֲנְךָ֣ לְמַֽ
demi–diri-Mu
H4616

י אֱלֹהַ֔
Allahku
H0430

י־ כִּֽ
sebab–

שִׁמְךָ֣
nama-Mu
H8034

א נִקְרָ֔
disebut
H7121

עַל־
atas–

עִירְךָ֖
kota-Mu

וְעַל־
dan–atas–

ךָ׃ עַמֶּֽ
umat-Mu

Ya Tuhan, dengarlah! Ya, Tuhan, ampunilah! Ya Tuhan, perhatikanlah dan bertindaklah dengan tidak bertangguh, 
oleh karena Engkau sendiri, Allahku, sebab kota-Mu dan umat-Mu disebut dengan nama-Mu!"
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וְע֨וֹד20
Dan–sementara
H5750

אֲנִי֤
aku
H0589

מְדַבֵּר֙
berbicara
H1696

ל וּמִתְפַּלֵּ֔
dan–berdoa
H6419

וּמִתְוַדֶּה֙
dan–mengaku
H3034

י חַטָּאתִ֔
dosaku

את וְחַטַּ֖
dan–dosa

י עַמִּ֣
umatku

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

יל וּמַפִּ֣
dan–menyampaikan
H5307

י תְּחִנָּתִ֗
permohonanku
H8467

֙ לִפְנֵי
di–hadapan
H6440

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

י אֱלֹהַ֔
Allahku
H0430

עַ֖ל
mengenai

הַר־
gunung–
H2022

דֶשׁ קֹ֥
kudus
H6944

י׃ אֱלֹהָֽ
Allahku
H0430

Sementara aku berbicara dan berdoa dan mengaku dosaku dan dosa bangsaku, bangsa Israel, dan 
menyampaikan ke hadapan TUHAN, Allahku, permohonanku bagi gunung kudus Allahku,

וְע֛וֹד21
dan–sementara
H5750

אֲנִ֥י
aku
H0589

ר מְדַבֵּ֖
berbicara
H1696

ה בַּתְּפִלָּ֑
dalam–doa
H8605

וְהָאִ֣ישׁ
maka–orang
H0376

ל גַּבְרִיאֵ֡
Gabriel
H1403

אֲשֶׁר֩
yang

יתִי רָאִ֨
aku–lihat
H7200

בֶחָז֤וֹן
dalam–penglihatan
H2377

בַּתְּחִלָּה֙
pada–awalnya
H8462

מֻעָף֣
terbang
H3286

ף בִּיעָ֔
dengan–cepat
H3288

נֹגֵעַ֣
menyentuh
H5060

י אֵלַ֔
kepadaku
H0413

כְּעֵ֖ת
pada–waktu
H6256

מִנְחַת־
persembahan–
H4503

רֶב׃ עָֽ
petang
H6153

sementara aku berbicara dalam doa, terbanglah dengan cepat ke arahku Gabriel, dia yang telah kulihat dalam 
penglihatan yang dahulu itu pada waktu persembahan korban petang hari.

וַיָּ֖בֶן22
Dan–dia–memberi–pengertian
H0995

ר וַיְדַבֵּ֣
dan–dia–berbicara
H1696

י עִמִּ֑
denganku

ר וַיֹּאמַ֕
dan–dia–berkata
H0559

אל דָּנִיֵּ֕
Daniel
H1840

ה עַתָּ֥
sekarang
H6258

אתִי יָצָ֖
aku–keluar
H3318

לְהַשְׂכִּילְךָ֥
untuk–memberi–pengertian–kepadamu

בִינָֽה׃
pemahaman
H0998

Lalu ia mengajari aku dan berbicara dengan aku: "Daniel, sekarang aku datang untuk memberi akal budi 
kepadamu untuk mengerti.

ת23 בִּתְחִלַּ֨
Pada–awal
H8462

יךָ תַּחֲנוּנֶ֜
permohonan-permohonanmu
H8469

יָצָא֣
keluarlah
H3318

ר דָבָ֗
firman
H1697

֙ וַאֲנִי
dan–aku
H0589

אתִי בָּ֣
datang
H0935

יד לְהַגִּ֔
untuk–memberitahu
H5046

י כִּ֥
sebab

חֲמוּד֖וֹת
sangat–dikasihi

אָתָּ֑ה
engkau

֙ וּבִין
maka–pahamilah
H0995

ר בַּדָּבָ֔
firman–itu
H1697

ן וְהָבֵ֖
dan–mengertilah
H0995

ה׃ בַּמַּרְאֶֽ
penglihatan–itu
H4758

Ketika engkau mulai menyampaikan permohonan keluarlah suatu firman, maka aku datang untuk 
memberitahukannya kepadamu, sebab engkau sangat dikasihi. Jadi camkanlah firman itu dan perhatikanlah 
penglihatan itu!
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ים24 שָׁבֻעִ֨
Tujuh–puluh
H7620

ים שִׁבְעִ֜
minggu
H7657

ךְ נֶחְתַּ֥
ditetapkan
H2852

ל־ עַֽ
atas–

׀עַמְּךָ֣ 
umatmu

וְעַל־
dan–atas–

עִי֣ר
kota

ךָ קָדְשֶׁ֗
kesucianmu
H6944

א לְכַלֵּ֨
untuk–mengakhiri
H3607

שַׁע הַפֶּ֜
pelanggaran
H6588

]ולחתם[
[dan–menyegel]
H2856

)וּלְהָתֵ֤ם(
(dan–mengakhiri)
H8552

]חטאות[
[dosa-dosa]

)חַטָּאת֙(
(dosa)
H2403

ר וּלְכַפֵּ֣
dan–untuk–menebus

ן עָוֹ֔
kejahatan
H5771

יא וּלְהָבִ֖
dan–untuk–mendatangkan
H0935

צֶדֶ֣ק
kebenaran
H6664

ים לָמִ֑ עֹֽ
kekal
H5769

וְלַחְתֹּם֙
dan–untuk–memeterai
H2856

חָז֣וֹן
penglihatan
H2377

יא וְנָבִ֔
dan–nabi
H5030

חַ וְלִמְשֹׁ֖
dan–untuk–mengurapi
H4886

דֶשׁ קֹ֥
yang–mahakudus
H6944

ׁים׃ דָשִֽ קָֽ
dari–yang–kudus
H6944

Tujuh puluh kali tujuh masa telah ditetapkan atas bangsamu dan atas kotamu yang kudus, untuk melenyapkan 
kefasikan, untuk mengakhiri dosa, untuk menghapuskan kesalahan, untuk mendatangkan keadilan yang kekal, 
untuk menggenapkan penglihatan dan nabi, dan untuk mengurapi yang maha kudus.

ע25 וְתֵדַ֨
Maka–ketahuilah
H3045

ל וְתַשְׂכֵּ֜
dan–pahamilah

מִן־
dari–

מֹצָא֣
keluarnya
H4161

ר דָבָ֗
firman
H1697

לְהָשִׁיב֙
untuk–memulihkan
H7725

וְלִבְנ֤וֹת
dan–untuk–membangun
H1129

֙ יְרֽוּשָׁלִםַ֙
Yerusalem
H3389

עַד־
sampai–
H5704

יחַ מָשִׁ֣
Mesias
H4899

יד נָגִ֔
sang–pemimpin
H5057

ים שָׁבֻעִ֖
minggu-minggu
H7620

שִׁבְעָה֑
tujuh
H7651

ים וְשָׁבֻעִ֞
dan–minggu-minggu
H7620

ים שִׁשִּׁ֣
enam–puluh
H8346

יִם וּשְׁנַ֗
dan–dua
H8147

תָּשׁוּב֙
akan–dipulihkan
H7725

וְנִבְנְתָה֙
dan–dibangun
H1129

רְח֣וֹב
jalan
H7339

וְחָר֔וּץ
dan–parit

וּבְצ֖וֹק
di–dalam–kesulitan

ים׃ הָעִתִּֽ
masa-masa
H6256

Maka ketahuilah dan pahamilah: dari saat firman itu keluar, yakni bahwa Yerusalem akan dipulihkan dan 
dibangun kembali, sampai pada kedatangan seorang yang diurapi, seorang raja, ada tujuh kali tujuh masa; dan 
enam puluh dua kali tujuh masa lamanya kota itu akan dibangun kembali dengan tanah lapang dan paritnya, 
tetapi di tengah-tengah kesulitan.

י26 וְאַחֲרֵ֤
Dan–sesudah

הַשָּׁבֻעִים֙
minggu-minggu
H7620

ים שִׁשִּׁ֣
enam–puluh
H8346

יִם וּשְׁנַ֔
dan–dua
H8147

ת יִכָּרֵ֥
akan–dilenyapkan
H3772

יחַ מָשִׁ֖
Mesias
H4899

וְאֵי֣ן
dan–tidak–ada
H0369

ל֑וֹ
bagi-Nya

יר וְהָעִ֨
dan–kota

דֶשׁ וְהַקֹּ֜
dan–tempat–kudus
H6944

שְׁחִית יַ֠
akan–dihancurkan
H7843

עַם֣
oleh–bangsa

נָגִ֤יד
pemimpin
H5057

הַבָּא֙
yang–datang
H0935

וְקִצּ֣וֹ
dan–akhirnya
H7093

טֶף בַשֶּׁ֔
dengan–banjir
H7858

וְעַד֙
dan–sampai
H5704

ץ קֵ֣
akhir
H7093

ה מִלְחָמָ֔
peperangan
H4421

צֶת נֶחֱרֶ֖
ditetapkan
H2782

שֹׁמֵמֽוֹת׃
kehancuran-kehancuran
H8074

Sesudah keenam puluh dua kali tujuh masa itu akan disingkirkan seorang yang telah diurapi, padahal tidak ada 
salahnya apa-apa. Maka datanglah rakyat seorang raja memusnahkan kota dan tempat kudus itu, tetapi raja itu 
akan menemui ajalnya dalam air bah; dan sampai pada akhir zaman akan ada peperangan dan pemusnahan, 
seperti yang telah ditetapkan.
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יר27 וְהִגְבִּ֥
Dan–dia–akan–menguatkan
H1396

ית בְּרִ֛
perjanjian
H1285

ים לָרַבִּ֖
bagi–banyak–orang

שָׁב֣וּעַ
satu–minggu
H7620

אֶחָד֑
satu
H0259

י וַחֲצִ֨
dan–setengah
H2677

הַשָּׁב֜וּעַ
minggu–itu
H7620

ית  ׀יַשְׁבִּ֣
dia–akan–menghentikan

זֶבַ֣ח
korban–sembelihan
H2077

ה וּמִנְחָ֗
dan–persembahan
H4503

ל וְעַ֨
dan–di–atas

כְּנַף֤
sayap
H3671

שִׁקּוּצִים֙
kekejian-kekejian
H8251

ם מְשֹׁמֵ֔
yang–membinasakan
H8074

וְעַד־
dan–sampai–
H5704

כָּלָה֙
kesudahan
H3617

ה וְנֶחֱ֣רָצָ֔
dan–yang–ditetapkan
H2782

ךְ תִּתַּ֖
akan–dicurahkan
H5413

עַל־
atas–

ם׃ שֹׁמֵֽ
yang–membinasakan
H8074

פ
p

Raja itu akan membuat perjanjian itu menjadi berat bagi banyak orang selama satu kali tujuh masa. Pada 
pertengahan tujuh masa itu ia akan menghentikan korban sembelihan dan korban santapan; dan di atas sayap 
kekejian akan datang yang membinasakan, sampai pemusnahan yang telah ditetapkan menimpa yang 
membinasakan itu."
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